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INTRODUCTION

TRANSLATION 4 is a basic course book written for the second-year students of the
Department of English, College of Foreign Languages, Hue University. It is intended to equip the
students with an overview of translating Vietnamese and English economic texts. It also helps the
students get familiar with the terms related to economy as well as the typical structures
frequently used in economic texts.

Since the course book has been written for the students to learn either by themselves or in class
with a teacher, there will be a course book and assignments. The course book contains the
Vietnamese and English economic texts with notes and suggested translations. The assignments
contain the Vietnamese and English economic texts that will be translated into either English or
Vietnamese by the students.

By the end of the course, the students will be able to:
- obtain general knowledge of the Vietnamese and English economic documents.

- get familiar with and effectively use scientific and technological terms and typical structures
of economic texts in their translations.

- accurately translate economic texts into English and Vietnamese.

On the completion of this course book, | would like to express my deep gratitude to Dr. Ton Nu
Nhu Huong for her encouragement. | would also like to be grateful to Dr. Tran Van Phuoc and
other colleagues of the College of Foreign Languages for their kind help.

Errors are unavoidable in this course book. Therefore, | appreciate and welcome any criticism on
the course book.

Hue, November 14th, 2006
Nguyen Van Tuan



Chapter 1: GENERAL ECONOMIC ISSUES

Lesson1: REFORESTATION AN UPHILL BATTLE IN
MOUNTAINOUS TAY NGUYEN

Tay Nguyen- the authorities and people in Tay Nguyen (the Western Highlands) have a battle on
their hand to protect and restore forests that have been relentlessly chopped down.

Spread over nearly 55,000sq.km, the forests in these regions are the country’s largest. Actually
covering 2.93 million ha, it is 230,000 ha less than five years ago. Of the four Tay Nguyen
provinces, Dac Lac is the one with the largest wooded area and also the one losing the most
canopy each year an average of 40,000 ha.

The reason for losing the provinces’ “lung” is not hard to find- the inexorable emigration of
people to these areas from the rest of the country since 1990. The population growth in these
provinces has been a stagering5 to 6 per cent every year. And Dac Lac alone houses 2,200
migrants.

With the influx came the usual accompanying problems: pressure on forestland for housing,
cultivating and fuel.

Another reason has been the creased cultivation of commercial crops like coffee, pepper, and
rubber. The total area under these has risen to 567,000 ha- double the 1996 figure.

But the government has become aware of the havoc that denudation of the forest cover could
wreak.

“Tay Nguyen is seen as a common roof for the Central and South-eastern areas, but the region’s
forests is enduring serious damage, illegal wood exploitation remains a headache, and the
environment is under great threat,” said Prime Minister Han Van Khaki when speaking about the
region’s development.

He exhorted the Taiyo Nguyen provinces to keep a close eye on forest protection and
development, and set targets for the next five years to increase the area under forest cover in a bid
to ensure sustainable socio-economic development.



The provincial authorities too have begun to get their act together. In ADC Lac, for instance,
billions of dong has been invested in aforestation activities under Programmes 327 and 661 and
the total reforested has reached about 10,000 ha.

But the figure is still minuscule when juxtaposed with the more than 200,000 ha that have been
felled since 1995.

Under the socio- economic development scheme for the 2001-05 period, Tay Nguyen’s provinces
have earmarked over 2.93million ha of existing forest areas for protection while reforesting
500,000 ha, so that the total forest cover would reach 64.3 per cent by 2005, an increase of 10 per
cent over the current figure.

To reach the goal through, the provinces need to raise awareness among the population, innovate
sustainable products and manufacturing methods and improve forest management and protection.

The forest plantation and communal forest management departments should be further
strengthened while economic sectors and households should be urged to take an active part in
protecting and managing forest areas.

At the moment some areas in Dac Lac Province have been moving in that direction and local
residents have proven willing to protect and develop forest areas to which they are given
possession rights.

Notes:

- battle : trEn chiOn

- to be chopped down : bP ®én, bP chEt

- emigration : di c-

- commercial crop: n«ng sqn hung ho,
- to become aware of : vy thec ®-ic

- sustainable : bOn v+ng

- to be strengthened : ®-ic t'ng c-éng

Suggested Translation :

TRONG RUNG O CAC TINH MIEN NUI TAY NGUYEN PANG
LA MOT VAN PE KHO KHAN.

Tay Nguyén-Chinh quyén va ngudi dan § Ty Nguyén gip kho khin trong viéc bdo vé va tai tao
nhting khu ruing bi chat pha mot cach nghiém trong.

Vi dién tich hon 50.000 km2, nhiing khu riing & ddy 1a 16n nhat nudc,chiém 2,93 ha nay chi con
230.000 ha, thip hon 5 nim trudc day.



Ly do mat di "14 phoi" cta nhiing tinh nay khong khd tim ra, d6 1a do sy di tri clia nhiing ngusi
dan trong ving dén nhiing noi khac. K& tif nim 1999, ty 1¢ gia ting dan sé cla nhiing tinh nay tu
5 dén 6% mdi mam. Dic Lic ¢6 khoang 2200 ho dan di tru.

Mot s van dé khac da ndy sinh cing van dé nay :4p luc déi véi dat ring cho viée xay dung nha
clia, trong trot va ldy gb.

Mot 1y do khac 1a gia ting viéc trdng cay kinh té nhu : café,tiéu va cao su, tong dién tich di ting
16n567.000 ha-gap déi con s6 nam 1990.

Nhuing chinh pht cling da nhan thiic duge van dé tan phd nay sé ¢6 thé con trim trong hon.

"Tay Nguyén dudc xem nhu mot mai nha chung cho cac tinh mién trung va déng nam. Nhung
ring & day dang bi tan pha trim trong, nan khai thac gd trai phép van 1a mét van dé& nhiic nhéi,
moi trudng dudi su de doa nghiém trong".thu tidng chinh phti Phan Vin Khai da néi khi ndi
chuyén vé su phat trién cta nhiing tinh nay.

Thu tudng kéu goi cac tinh Tay Nguyén hiy xem trong viéc bao vé va phat trién ruing va dat ra ké
hoach cho nim nim téi, dé c6 thé ting dién tich riing dudc bdo vé nhdm duy tri dudc sy phét trién
kinh té xa hoi.

Chinh quyén cé4c tinh cling da hgp tac cung nhau. Thuc té 13, hang ty dong da dudc Déc Lic dau
tu vao viée trong riing bing cac chuong trinh 327 va 661 va tong dién tich ring tai tao da 1én dén
khoang10.000 ha.

Nhung con s6 van con rit nhd khi so sanh véi hon 200.000 ha da bi pha hily ké tii ndm 1995.

Dua vao so dd phat trién kinh té xa hoi trong giai doan 2001-2005,c4c tinh Tay Nguyén sé ddng
khung hon 2,93 triéu ha dién tich riing dang con dé bao vé trong khi tdi tao 500. 000 ha rting,dé
tdng dién tich riing bao phi ¢6 thé 1én téi 64,3% vao niam 2005, ting 10% so vdi con sé ban dau.
Dé dat dugc ké hoach nay, chinh quyén céc tinh cin phai ting cudng nhan thic cho ngudi
dan,ddng thoi ung dung nhiing phuong tién mdi nhim cai thién cong tac quan ly va bao vé ruing.
Cong tac tréng riing cAn phai dudc quan tdm hon. Nghanh ki€m 1am cn ting cudng cong tac bao
vé riing. Cac nghanh kinh t& va cac ho gia dinh can déng mot vai tro tich cuic hon trong viéc quan
ly va bdo vé riing.

Hién tai, mot s viing & tinh Dic Lic da va dang di theo hudng viia néu. Chinh quyén dia phuong
da nang cao nhan thiic v& viéc bao vé va phat trién nhiing khu riing ma ho da dudc giao khoan.



Lesson2: VIETNAM SEEKS ASSISTANCE FOR HIGHLANDS
DEVELOPMENTS

Hanoi - Vietnam wishes to exchange experiences and co-operate with other countries in
making its mountainous regions prosperous and stable, says Hoang Duc Nghi, Minister
and Chairman of the Committee for Ethnic Minorities and Mountainous Affairs.

Speaking at the World Mountain Forum held in French cities of Paris and Chambery last
week, Nghi said that the Vietnamese Government welcomes the UN declaration of 2002
as the International Year of Mountains.

Vietnam is facing difficulties and challenges in checking deforestation and degradation of
land resources, and is committed to pursuing areas strategy of protecting natural resources
through sustainable exploitation, he said.

Nghi met with French and other delegates and discussed measures to heighten co-
operation in the development of mountainous regions.

The forum adopted a resolution calling on 140 countries having forests and mountains in
the world to raise awareness of the important role of mountainous regions, define
orientations for sustainable development of the areas in coming years, and increase
exchange of experiences and co-operation.

The seven-day forum, jointly organized by France, the UN, EU, and the World Bank,
wrapped up on Monday.

Notes:

- stable : &n ®Pnh

- to face : ®-—-ng ®uu

- challenge : th,ch thec

- orientation : ®Pnh h-ing

- sustainable : ph.t tridn bOn ving



Suggested Translation :

VIET NAM TIM KIEM SU GIUP PG CHO VAN BE PHAT
TRIEN MIEN NUI

Theo 6ng Hoang Duic Nghi -Trudng ban Dan tdc va Mién nui,Viét nam mong mudn dudc
trao d6i kinh nghiém va hgp tdc véi cac nude ban nhim tao su phét trién thinh vudng va

viing chic 6 mién nui.

Phat bi€u tai dién dan thé gidi v& mién nui t6 chic & thanh phd Pa-ri va Cham-bo-ri cta
Phép tudn viia qua, 6ng Nghi néi ring Chinh phd Viét Nam rat hoan nghénh coéng b clia
Lién Hiép Qudc coi ndm 2002 1a nam "Thé gidi vi mién nui".

Ong Nghi cling nhdn manh thém, Viét nam dang d6i mit vdi nhidu khé khin va thii thach
nhu nan ph4 riing btia bai, tinh trang thodi hda tai nguyén dat, cling nhu viéc kién tri trong
chién lugc va khai thdc mot cach hgp ly cac ngudn tai nguyén thién nhién.

Ciling trong chuyén di nay, ong Nghi da gip va thao luan véi phai doan Phdp va cac phai
doan khac nhim tim ra giai phap ting cudng hop tdc vdi nhau vi sy phat trién chung cta

mién nui.

Hoi thao da thdng nhat kéu goi 140 nudc trén thé gidi c6 ring nuii can nhan thic r vai tro
quan trong clia mién nui, déng thsi dinh rd hudng phét trién cling nhu viéc ting cudng
trao doi kinh nghiém va hgp tc gitia cac nudc trong nhiing nim tdi.

Phép, Lién Hiép Qudc, khdi Cong Ddng Chau Au va ngan hang thé gidi ddng t6 chiic hoi
thao dién ra trong 7 ngay va két thuc vao thu Hai.



Lesson3: ADB ASSISTANCE TO HELP FIGHT POVERTY,
CREATE MORE JOBS

Hanoi - Continued assistance from the Asian Development Bank will play an important role in
poverty alleviation, especially in creating more employment, says Deputy Prime Minister
Nguyen Tan Dung.

Receiving visiting ADB executive director Jeung-Hyun Yoon in Hanoi yesterday, Dung lauded
the valuable assistance that the Manila-based bank has rendered to the nation’s economic
reforms, rural development, human resource development and environmental protection.

The ADB has pledged loans worth US$2 billion since 1993 for 29 projects and preferential loan
programmes, of which $76 million is non-refundable, he noted.

Dung expressed his hope that the ADB will continue offering effective assistance for the
country’s reform programmes including the ongoing restructuring of State-owned enterprises and
renovation of the financial and banking sectors.

The ADB official said he was delighted to be visiting Vietham at a time when its economy was
registering strong improvements.

He briefed the Deputy Prime Minister on the results of his one- week visit, saying it aimed to
strengthen co-operation in lending and borrowing operations through exchange of information
and assessment of the bank’s operations in the country. Yoon also expressed his desire to see
further development in Vietnam-ADB relations and pledged to co-ordinate more actively among
sponsors in finding investment on preferential terms.

Notes:

- the Asian Development Bank : NgOn hpng Ph,t tridn Chou

- play an important role : ®3ng mét vai trB quan trang
- poverty alleviation : x0, ®34i gidm nghlo

- executive director : gi,m ®ic ®i0Ou hunh

- human resource development : ph.t tridbn ngudn nhOn luc

- preferential loan programmes : ch--ng trxnh cho vay -u ®-1i
-- effective assistance : su gidép ®1 ca hiOu qui

- reform program: ch--ng trxnh c9i c,ch



- State-owned enterprise : doanh nghiOp nhp n-ic

Suggested Translation :

SUTRO GIUP CUA ADB SE GIUP CHONG POI NGHEO VA
TAO THEM VIEC LAM

Trong budi tiép Giam ddc diéu hanh Ngan hang phat trién Chau A (ADB) Jeung-Hyun Yoon
ngay hom qua tai Ha Noi, Phé Thd Tudng nudc ta Nguy@n Tén Diing dd phat biéu ring su tiép
tuc trg giup clia ADB sé dong mot vai tro quan trong trong viéc xoa ddi giam ngheo, dic biét 1a
tao thém nhiéu cong an viéc lam. Phd Thd Tudng cling cdm on sy gitip d5 quy bau clia ADB c6
tru sG tai Manila, Phi-lip-pin trong cai cach kinh té, phét trién nong thon, phat trién ngudn luc con
nguidi va bio vé mai trudng.

Ngan hang phat trién Chau A da htia cho Viét Nam vay khodn vay tri gid 2 ti d6 la My ti nim
1993 cho 29 du an va cac chuong trinh vay uu dai trong do ¢ 76 triéu do6 la khong hoan lai.

Phé Thi Tudng Nguyén Tan Diing bay té hy vong ring ADB sé tiép tuc trg giip mot cach co
hiéu qua cho cac chuong trinh cai cach dit nudc bao gdm viée cai t6 cac xi nghiép qudc doanh
dang di&n ra va d6i mdi cac chi nhanh tai chinh va ngan hang.

Ong Jeung-Hyun Yoon di phat bi€u néi 1én niém vui dugc dén thim Viét Nam vao thoi diém ma
nén kinh té Viét Nam da va dang dat dudc nhiing tién bd manh mé. Ong cling bao cdo véi Pho
Thi Tudng két qua ctia mot tuan viéng tham Viét Nam clia 6ng va nhdn manh ring dé 1a nham
ting cudng hop téc trong linh viic vay va cho vay thong qua viéc trao déi thong tin va danh gid vé
hoat dong cua cdc ngan hang Viét Nam.

Ong Yoon bay té mong udc ring mdi quan hé gitia Viét Nam va Ngan hang phat trién Chau A
s€ phat trién hon nifa va hua s& hop tdc tich cuic hon véi céc nha tai trg trong viée tim kiém ngudn

dau tu vao cac linh vuc uu tién.



Lesson 4 : POLITICAL AND ADMINISTRATIVE
STRUCTURE

Viet Nam is a socialist republic furnished with a constitution since 1980 and based on a tripartite
political structure: the Communist Party of Vietnam, the people and the State. A characteristic
feature is the very important place occupied by the Party, which waged the liberation struggles
leading to the independence of North Viet Nam in 1954 and then to the reunification of the
country in 1975.

The Party, whose best known bodies are the Political Bureau, the Secretariat, the Central
Committee and the Congress, conducts the affairs of the country. It draws up the lists of
candidates for general elections from which delegates to the National Assembly are chosen; the
Assembly in turn elects the members of the Council of Ministers which appoints ministers to
head the ministries.

The party provides the leaders of the very active mass organizations which form the front for the
Fatherland and cover all sections of the population: labour, trade unions, Association of
Collective Farmers, Union of Women, Union of Youth, Union of Intellectuals, Union of
Catholics, and Union of Buddhists.

The administrative matters are carried out in four-tiered structure from the central level, down
through the 44 provinces, and the 519 districts to the 9,807 communes at the grassroots level.

Planning

Viet Nam's overall planning system is centralized, but there is flexibility in development
planning, investment programming, budgeting, implementation, monitoring and evaluation of
sectoral projects. At central level, development policies are determined by the State Council and
Council of Ministers with the State Planning Commission providing technical guidance.

The State Planning Commission (SPC), as the technical arm of the Council of Ministers, plays
the leading role in national planning, investment programming, budget allocation and monitoring
of socio-economic development trends and sectoral performance. It coordinates plans for
donor assistance and identifies priority programmes for intervention, in collaboration with the
line ministries, Ministry of Foreign Affairs, State Committee for Foreign Investment and
Cooperation, State Committee for Science, Committee on Aid Reception and the People's
Committees. The SPC formulates mid-term and annual investment plans and prepares the
relevant budgets for approval by the Council of Ministers. CERFC, the aid co-ordination
committee, works closely with SPC to identify government policies, plans and priorities.



